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Méxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma | / Jib section | ----- 200.40.500 ABH 100 -----m-mmmeeeee 201.23.000
Maximum tower height without fastening (m). *Tramo pluma Il / Jib section Il---- 200.41.500 AL 20 ----mmmmmmmmmmeeee 153.21.800
H= Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). *Tramo pluma II1 / Jib section Il1-- 200.42.500 AS 20 --m--mmmmmemeeeeen 160.21.010
= Maxcumgana,q ebicoma 6aL.l:IHLI 6e‘§‘ernneHusr (Mm). *Tramo pluma IV / Jib section IV - 200.43.500 ASR 20 -- 160.21.200
Desteksiz maksimum kule yiiksekligi (m) *Tramo pluma V / Jib section V--- 200.44.500 TL 20 ----- -- 153.31.000
(p) B o poll pli ) il *Tramo pluma VI / Jib section VI - 200.45.300 TL 20-5,6 --- -- 204.31.400
**Punta pluma / Jib end-------------- 200.45.700 TS 20-5,6 -- -- 204.31.200
TS 20-5,6A -- 204.31.500
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Cekuus ctpensl / Bom bolimi /&Um ¢U.ﬁi ¥§E gg:g’gA“::::: %gig} ggg
** Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Korew ctpensi / Bom ucu / &‘)m Aadia ™ 20PAL-5,6 —mmmnen 166:35:500
*** Plumin/Jib extension / Fléchette / [lononHutensHas ctpena / Ving kolu /a:‘é\-*.é‘ a—*—“ﬁ.)

(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / EPEMEIEHVE / RAY YOROYUSLO / 2S5 _jala STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE COCTOSHIE / sagiT | Ak
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KM | YUKLER | JeaY) J180PA.A
L}TA SR (kg) Cargas maximas / Maximum loads | Charges max:rgaée_se/o I\(;ngkCngMaanble Hazpyaku / Maksimum yiik / 4 sas (a8 6000 kg
IANANAN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aevicTaust kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / <saall (s3a

(m) 50 45 40 35 30 25 @ (m)
50 3000 3900 5000 6000 6000 6000 36,1
45 — 4200 5300 6000 6000 6000 37,3
40 —_— —_— 5400 6000 6000 6000 37,7
35 —_— —_ —_— 6000 6000 6000 35
30 —_ _ —_ —_— 6000 6000 30

L%J / SR/DR Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Haepysku / Maksimum yiik /3 sex o 6000

(kg) SR/bR - 09%9/12000 kg /1200049
IENANN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc geitctaus kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / aladl) (saa
m) 50 45 40 35 30 25 @ (m}
50 2700 3600 4650 6000 6000 05 6000, 5200 351 505
45 — 3900 5000 6000 6400 6000,5500 6000 15700 36203
40 — — 5100 6000 6500 6000300 6000,10800 368,930
35 - - - 6000/6600 6000/8400 6000/10900 35/23,2
30 — — — — 6000 8600 600011109 0235
- Con el plumin colocado reducir los valores *opcional / *optional / *en option ﬁ
del diagrama de cargas en 300kg. oy / opsiyonel | *(§ D) U
- With jib extension assembled reduce the
load diagram values in 300kg. EC 6070 VF *EC 100120 VF
Plumin:
- Carga: 2000kg a tiro directo para cualquier
alcance. 2000 kg 0...72 m/min 0 ... 120 m/min
Jib extension:
- Load: 2000kg direct pull for any jib reach.

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES
MECANISMES / XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERi / 40Y) (=ailadll

J180PA.A

*opcional R
*optional ? ﬂ 5
*en option H
*onu!/ml U '(:L—JL_::)
°”s'y‘ﬁ'$‘ ECG070VF *EC100120VF TG2020VF OG1507VF EPG015VF TH2006
SIS 441 kW 73,5 kW 27,3 kW 25,5 kW 441 kW 15 kW
t
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKi LISTESI / Jxaill 4aid  J180PA.A

X . P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | At} L [m] A[m]  H[m] kq]
Torre inferior / Lower tower / TLI20-5,6 5,886 2,306 2,357 4235
Tour inférieure / HuxHsis 6awHs  TSI20-5,6 m T 5,966 2,328 2,390 5390
Alt kule | (_;ml\ GJ%” TSRI20-5,6 L 1A f 5,990 2,257 2,257 6562

TL20 I 4,175 2,201 2,281 2095
Torre /Tower/ Tour TL20-5,6 PN % 5,886 2306 2357 2938
BawHs / Kule | & TS20-5,6 5,966 2,328 2,390 3604
¢ TSR20-5,6 L— L ‘J 4/* 5,990 2,257 2,257 4262
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism _ _
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation 2 e -
CudeHbe nnowadku + ocHosaHUe eepxHell cekyuu bawHu + Y= 6,240 2,550 3,057 8710
[OBOPOMHBIL MEXaHU3M = A
Gébek +kule kafa bolimii tabani+mekanizma L
O\J_g.ﬂ\@\-i—c‘)-}“ w\)’ém\ﬁ-l-‘_';‘)\_gﬂ\ﬁh_jc‘).}
Estructura punta de torre sin base
Tower head structure without base
Structure de porte-fleche sans base
11,57 1,947 2,000 4440

CTpyKTypa BepxHel cekumn balHn 6e3 ocHoBaHUsS
Tabansiz kule basinin yapisi

Bacld (92 7l ) JS

Conjunto punta de torre sin base y con pasteca

Tower head assembly without base and with reeving block
Groupe porte-fleche sans base et avec moufle

BepxHss cekums 6alHm 6e3 0oCHOBaHWSA 1 ¢ 6roKoM
Tabansiz kule basinin makara dlizenegi ile birlestirilmesi
583 pe g ol il e ganae
Tramo de pluma

11,760 2,150 2,967 5790

. . U] 9,180 2,040 1,595 1425
Jib section | 10,160 1,226 1,555 1325
Trongon de fléche i L 10,160 1,226 1,555 1195
Cekuyusi cmperbl [IvV] i 10,160 1,226 1,555 955
Bom béliimii V] 5,270 1,226 1,555 600
£ 1,3 ¢l 5al vi] 8,015 1,258 1,645 1125

A
v e ~T~T— AT
Plumin/Jib extension / Fléchette / [ononHutensHas ctpena / Ving kolu / 48lal 4.4y L S = 7,141 0,852 1,315 285

Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHew ctpenbl / Bom ucu /
1,785 2,375 1,455 347

Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi | 5 O Jl I 1,287 0,392 1,988 590
Gancho / Hook \j., A 0,200 0,233 0,897 120
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsixka A

L R . —_— N _H
nopaepxky cTpens! / Kol destek baglart / &3l dalea aba ‘ L | LT 5,000 0,300 0,450 L

Estructura contrapluma / Counterijib structure / Structure de contre-
fleche / CtpykTypa npoTusoBecHoi koHconu / kuiruk yapisi

oSleall 1,3 IS

Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /
Contre-fleche avec mécanismes / lMpoTuBOBECHAS KOHCOSb C
mexanuamamu / Mekanizmali kuyruk

LY e el )3

Mecanismos

7,110 1,875 0,540 1145

7,110 2,230 1,819 7295

Mechanisms Elevacion carga / Hoisting / levage de charge / lNodvem u II 1,919 2,110 1,540 2900
Meécanismes de apy3a/ Yik kaldirmal dgo=Jl g31, :

%eza"’f’a"”bl’ Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fléche / lModvem ‘ L ‘ ‘ A ‘

S@’g"ﬁ&ﬂ cmpensi / Yiik kaldirma ve indirme | &3 a3 Lo L 1,948 2,170 1,400 3250

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine

TMnamepopma u kabura / Platform ve kabin | 3x\S 5 daia Sl ALEY el =

Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport / Transport
de tour de montage / TpaHcnopTMpPOBKa MOHTaXHO GaLuHK /

Kaldirma kafesinin tasinmasi / TM20PAL-5,6 9.550 2.070 2.520 5.690
Sl JE
LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HW)KHUM BANJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J& J180PA.A
BSRI 8-20-5,6H H (m) 32,4 40,4 46 51,9

LI=12t P (1) LI +48 LI+ 60 LI+ 84 LI+ 108
BSI 8-20-5,6H H (m) 32,4 40,4 46

LI=12t P (1) LI +48 LI+ 60 LI+ 84
BLI 6-20-5,6H H (m) 28,5 38,6

LI=12t P (1) LI+ 72 LI+ 84

H: Altura de torre / Tower height / Hauteur du tour / BeicoTta nog kptokom / Kanca alti yiiksekligi J <aladll Jaul &Uﬁ)\f\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpomMexyTouHbIX BbICOT BO3bMUTE Gannact, CoOoTBETCTBYtoLWMiA Gonblueii BoicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir ylkseklige karsilik

gelen agirlgi atiniz. / e Y) g1 )3 wilall JEI aladiivl s Al clelss D
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. i J180PA.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSA BALIHM /| KULE KOMPOZISYONLARI / & ! <ligSa

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBkKa /
Tasima / J&
50 m 13,8 m
45m 127m
40m 124m
35m 1,3m
30m 109m
153.31,
1 4 3,89 TL20  153.31.000 571 ]
2 96 ! TL2056 20431400
L2056 13 2
3 152 |
169 3
4 208 56
25 4
5 264 !
28,1 5
6 32 |
337 6
7 376 56 S2056A  204.31.500
TS 205,6A 393 7
8 432 % 56 S2056  204.31.200
AL2 TS 2056 449 8
9 488 I
505 9
10 | 544 56 ‘ SR20-5,6A 204.31.300
AS20
1 60 56 SR20-56  204.31.000
AL20 153.21.800 ASR 20
ALD 20 160.21.250
AS 20 160.21.010
ASD 20124 160.21.080
ASR20  160.21.200
ASRD 20124 156.21.000 HIGH CUBE 40’
7X
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / G‘ B
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &Uﬂ)‘ FLAT RACK 40’
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / NMpoune koHdbUrypaumm / 1x ,
@ . g e Ancho 2,4 m wide
Diger konfiglrasyonlar / 6)3‘ ‘—’L')SA -

TREPADO /| CL/IMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULA / TIRMANMA / (3Ll J180PA.A

hmax: TS20-5,6T + 2xTS20-5,6 + TS20-5,6A + 3xTL20-5,6 + 2xTL20

> | m
h (m) 47
D (m) 15,7 - 22
P (KN) 933 813
Rmax (KN) 226 496
TS20-5,6T: 160.32.600
| h H H<250 m
2,8x2,45 TS 20-5,6A
- / R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
- é) B D =~ TS20-56 [1] BHyTpeHHsia necTHuua / Bina igi tirmanma / Q'A‘A-“ Gl
— R—= TS 20-5,6T
Py

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Al CJB @)-“

(f) Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynbTupyiTtecs / Danisiniz / ‘_J\ t).a)”
P En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede JEOSEN @
Il Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi /quji GJB
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